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Yaay sehr oyouno nazratou (Oh his eyes, magic & looks) 
Awal matlaayna aain ib aain (the first time we met and made eye contact)
Yaay shoo mahdoomy kilmatoo (oh how sweet his word are) 
Awal matlaayna aain ib aain (I melted from one word, how would it be if they
 were 2)
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Yaay shoo mahdoomy kilmatoo (oh how sweet his word are) 
Awal matlaayna aain ib aain (I melted from one word, how would it be if they
 were 2)

Kilma w sar alby bi kilmy (one word and he became my heart, from one word) 
Nar aala nar basmy aa basmy (fire over fire, smile over smile) 
Alby ehtar nasany ismu (my heart got confused and I forgot my name) 
Midry keef w wayn (don't know how and why)
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Nar aala nar basmy aa basmy (fire over fire, smile over smile) 
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Awal matlaayna aain ib aain (the first time we met and made eye contact)

Yaay shoo mahdoomy kilmatoo (oh how sweet his word are) 
Awal matlaayna aain ib aain (I melted from one word, how would it be if they
 were 2)

Midry keef ghayarly amry (don't know how he changed my condition)
W haseet bi aman (and I felt safe)
Omry el kan asy bi omry (my years which were though)
Sar ib lahza kan (became from the past) 
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Omry el kan asy bi omry (my years which were though)
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Yaay sehr oyouno nazratou (Oh his eyes, magic & looks) 
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Hob ejnoun ana alby habo (My heart loved him madly)
Dawabny el gharam (He melted me with loved)
W howa dab salamly albo (and he melted and surendered his heart)
W dahketly el ayam (days smiled for me) 

Hob ejnoun ana alby habo (My heart loved him madly)
Dawabny el gharam (He melted me with loved)
W howa dab salamly albo (and he melted and surendered his heart)
W dahketly el ayam (days smiled for me)
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